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.ةٌدَيعِسَ ةٌَلئِاعَ  كَانَهُ  تْنَاَك  مِا�ي�لاا ، نَمِ  مٍوْيَ  يفِ 
•••

Once upon a time, there lived a
happy family.
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امًئِادَ اونُاَك  .*طقَ  فٍلاَخِ  *ي�ا  مْهُنَيْبَ  ثْدُحْيَ  مَْل 
.لِزِنْمَلا يفِوَ  لِقْحَلا  يفِ  مْهِيْدَلِاوَ  نَونُوِاعَيُ 

•••

They never fought with each other.
They helped their parents at home
and in the fields.
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.اًدبَ�ا رِا�نلا  نَمِ  بِارَتِقْلاِابِ  مْهَُل  حْمَسْيُ  مَْل  نْكَِل 
•••

But they were not allowed to go
near a fire.
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لَلاَخِ لٍامَعْ�ا  نْمِ  مْهِيْدََل  امَ  Bلكُبِ  مُايَقِلا  مْهِيَْلعَ  نَاَك 
.عِمْ�شلا نَمِ  نَوعُونُصْمَ  مْهُ�ن�لاِ  لِي�للا ،

•••

They had to do all their work
during the night. Because they
were made of wax!
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ءِوْضَ يفِ  جِورُخُلا  ىَلJا  قُوتُيَ  نَاَك  دِلاَوْ�لاا  دَحَ�ا  �نكَِلوَ 
.سِمْ�شلا

•••

But one of the boys longed to go
out in the sunlight.
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، رِاهَ�نلا يفِ  جِورُخُلا  يفِ  هُتُبَغْرَ  تْ�دتَشْا  مٍوْيَ  تَاذَوَ 
… هُتُوَخJْا هُرَ�ذحَفَ 

•••

One day the longing was too
strong. His brothers warned him…
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سِمْ�شلا يفِ  بَاذَ  دْقَفَ  نِاوَ�لاا ! تِاوَفَ  دَعْبَ  نْكَِلوَ 
.ةِقَرِاحَلا

•••

But it was too late! He melted in
the hot sun.
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مْهِيخِ�ا ةِيَؤْرُلِ  ةِيَاغَلْلِ  نَينِيزِحَ  سِمْ�شلا  لُافَطْ�ا  نَاَك 
.بُوذُيَ

•••

The wax children were so sad to
see their brother melting away.
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ىَلJا رِهِصَنْمُلا  عِمْ�شلا  ةِعَطْقِ  لِيكِشْتَبِ  اومُاقَ  مْهُ�ن�ا  �لاJا 
.رٍيْطَ

•••

But they made a plan. They shaped
the lump of melted wax into a bird.
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رٍيْطَ ةِئَيْهَ  ىَلعَ  لBَكشَتَمُلا  مْهُاخَ�ا  اوذُخَ�ا  كَلِذَ ، دَعْبَ 
.لٍاعَ لٍبَجَ  ىَلJا 

•••

They took their bird brother up to a
high mountain.
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يفِ يBنغَيُ  وَهْوَ  اًديعِبَ  رَاطَ  سِمْ�شلا ، غِوزُبُ  عَمَوَ 
.رِاهَ�نلا ءِوْضَ 

•••

And as the sun rose, he flew away
singing into the morning light.
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